SRL ”Stromacom”

REPUBLICA MOLDOVA

SRL «<STROMACOM»
IDNO 1003602001580

IBAN MD65V1222400001100425MDL
(fil.Nel «Victoriabanca»)

Balti, 3100

str. Stefan cel Mare, 170
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PECITYBJIMKA MOJIIOBA

SRL «<STROMACOM»
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(pun.Nel AKB «Bukropuadank»)
r.beabnni, 3100
yi. llTedan yen Mape, 170
Tea. +373 (231) 2-91-60
e-mail stromacom205@rambler.ru

Specificatia tehnica

Compania «Stromacom» SRL detine utilajul necesar pentru fabricarea tablei amprentate, a
tiglei metalice si a elementelor sistemului de jgheaburi-burlane pentru cladiri de menire
sociala si Intreprinderi (certificate de conformitate Ne CV-010-2023 si Ne CV-011-2023 se

anexeaza).

Materia prima pentru fabricarea tablei amprentate, a tiglei metalice si a elementelor
sistemului jgheaburi-burlane este importata direct de catre SRL «Stromacom» in cantitati
mari, ceea ce ne da posibilitate sa 0 procuram cu un pret redus. (contract Ne 1003-2 din 10
martie 2021, invoice Nr.1003-2 din 17 mai 2021 se anexeazd) si avem in stoc cantitatea
necesard de materie prima. Materialul susmentionat este calitativ si are un strat suficient de

protectie anticoroziva.

Director VIadimir Tonciuc

Digitally signed by Tonciuc Vladimir
Date: 2024.07.01 08:31:24 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
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W SHANDONG IRON&STEEL GROUP JIANGSU TRADING CO., LTD
SHAN STEEL ANNAN INDUSTRY ZONE,DONGTAI(ANFENG) CHINA
COMMERCIAL INVOICE
INVOICE NO.: 11003-2 DATE:
MAY.17,2021

FROM: SHANDONG IRON AND STEEL GROUP JIANGSU TRADING CO., LTD
ADD: ANNAN INDUSTRY ZONE, DONGTAI(ANFENG) CHINA
TO: SRL “STROMACOM”

ADDRESS: 3100 Moldova, Belti, Stefan cel Mare Str., 170

PORT OF LOADING: TIANJIN PORT, CHINA.
PORT OF DISCHARGE: CHORNOMORSK PORT, UKRAINE.

CONTRACT NO.: 1003-2 DD MARCH 10, 2021
SPECIFICATION NO. Ne 1 DD MARCH 10, 2021
DELIVERY BASIS: CIF CHORNOMORSK
COUNTRY OF ORIGIN: CHINA

Price CIF
TY | CHORNOMORSK | AMOUNT
PRODUCT NAME & DESCRIPTION g ® ik raie
MT USD/TON USD
PPGI PE STEEL COIL 260 RAL 3005 (235 sam) | gsoe1000 | 25360 | . 1269 N
paint 20/5 2 ? : X >
TOTALAMOUNT : | 32181,84

MANUFACTURER: SHANDONG HWAFONE NEW MATERIALS CO., LTD

TOTAL NET WEIGHT: 25.360 MTON
TOTAL GROSS WEIGHT: 25.480 MTON

Beneficiary name: SHANDONG IRON&STEEL GROUP JIANGSU TRADING CO., LTD =
Address: ANNAN INDUSTRY ZONE, DONGTAI (ANFENG) For and 00 9672 L cnp IaGR TRONG ‘ZCL-‘L;E
Seller's account: 8112514011400499439 % RO & ST I RN
Seller's bank name: China CITIC Bank, Jinan Branch. 1y 4 58 A T A

Bank address: NO.150 LUOYUAN STREET, JINAN PR. CHINA. > kol
SWIFT CIBKCNBJ2SO e
SHANDONG IRON AND STEEL GROUP JIANGSU TRADING CO., LTD— T e e ure
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KOHTPAKT Ne 1003-2
Benbupl «10» mapra 2021r.
SRL “STROMACOM?”, 3pmece W janee HMeHyeMoe

«[Toxynatens», r. Benbus, Mongoea, B nuue JupekTopa
Townuyk B.C., neiicTByroumero Ha OCHOBaHHM YcCTaBa, ¢ OHOMN
CTOPOHBI, H
Shandong Iron & Steel Group Jiangsu Trading Co., Ltd,
Kuraif, umenyemoe B pameHedimem «lIponaeeu», B nuue
reHepanbHoro MeHemkepa r-Ha Wei Xin Dong, neificteytomiero
Ha OCHOBaHMH YcraBa c Jpyroff CTOpPOHbI, COBMECTHO
uMeHyeMele «CTOPOHBIY, 3aKTHOYMIM HacToAui KoHTpakT Ha
CIEYIOIHX YCIOBUAX:

1. NPEAMET KOHTPAKTA
[MponaBen oba3yerca mnepenatk, a [lokymatens o6s3yercs
NPUHATE W oratuTe CTank B pynoHax, aanee no TekcTy - Torap
B COOTBETCTBUM C ONWCaHWEM, KOJIMYECTBOM, BECOM,
TEXHHYECKHMH YCIIOBMAMM, LIEHAMH W CPOKaMH M YCIOBMAMH
MOCTABKH, YKa3aHHBIMH B CreUM(UKaUMiAX K HacTosleMy
KOHTPAKTy, KOTOpbIE SABJAIOTCA  HEOTHEMJIEMOH  YacThiO
Kontpakra.
Koneunsiii norpedurent Tosapa - SRL “STROMACOM”.
Toeap nocTaBiseTcA Ha TeppHTOpHIO MoMIOBEI, cleys
TPaH3UTOM Yepe3 YKpauHy.

2. IEHA U OBIIASA CYMMA KOHTPAKTA

2.1. Llenbl Ha Toeap, nocTaBnsemMslii no HactosweMy KoHTpakTy,
ykaseieatorca B Creundukauuax. LleHs! BkmouanoT B cebs
croumMocTs ToBapa, YNakoBKH W HeOOXOOMMOro Iyis 3TOro
marepuasna, MapKMpOBKM M  TPaHCMOPTHPOBKH, odopMieHus
JOKYMEHTALlHH, CEPTH(QHKATOB, @ TAKKE HAJIOTH, MOLUIHHEL
pacxofibl H cOOpHI MO BHIMOMHEHHIO (OPMANBLHOCTEH, B3HMaeMBIX
¢ IpoaaBua B CBA3H ¢ BBIMOJNIHEHHEM HacToswero KoHTpakra.
22, O6bmas cymma KoHTpakTta COCTOMT H3 CyMM Bcex
cneuMdukauuit Kk KoHTpakTy, KOTOpble SBASIOTCA  €ro
HEOTBEMIIEMO#! YaCThIO.

3. YCJIOBHA OILJIATHI

3.1. Ilnatexkd mo HacToAweMy KoHTpakTy npou3BomuTes

IMokynarenem B Jlonnapax CLIIA GaHKOBCKHM TNepeBOIOM Ha

pacuetblii cuer [lpomaBua nyrem 100% npemonnartel

HECKOJILKHMH TIaTexaMu.

OcHopanneM pana mnpegoruaTel  aBndercd Crenndukauus.

banaHcoBble NMuaTexH 3a MOCTAaBAAEMBbIii TOBAp MPOM3BOLNTCA

Ha ocHOBaHWM HMHBOIiCOB, KOTOpEIE ONMpeNeneHbl K Kaxmaoi

crienUKaLHH OTAENBHO.

3.2. Bcee pacxonsl 6anka [TpomaBua u 6aHka KOppecnoHzeHTa,
CBA3aHHEIE C BBITIONIHEHWEM TUIaTexelt no HacTosLieMy
Kontpakty, oTHOocATCA Ha cueT [Tponasua. Bee koMuccuoHHBIE
u pacxozibl 6anka [Tokynarens oTHocsTea Ha cyet [Tokynarens.

4. YCJIOBHA MOCTABKH
4.1. VYcnoeus mnocraBkM Mo HacrosuleMy koHTpakty FOB
Qingdao u cooTercTBYIOT TpeboBaHusM W HOpMaM MHKOTEpMC
—2020.
4.2. Cpok mocraBkd ToBapy: Ao 120 nawWeii nocne mepBoro
TuaTexa MpeJorIaThl,
4.3. ToBap nocrasnserca naptusmu. [Taptueit ToBapa aBnsercs
(bakTHuecku oOTrpykeHHoe konMuecTBo ToBapa, KoTopoe
yKa3sbBaeTcd B YTakoBoYHOM nucTe ¥ UHBoiice.
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CONTRACT Ne 1003-2

Belti March 10, 2021

SRL “STROMACOM?”, Belti, Moldova, hereinafter called
"Buyer", in the person of its Director Mr. Tonchuk V.S, acting
on the basis of the Charter, on one part, and

Shandong Iron & Steel Group Jiangsu Trading Co., Ltd,
hereinafter referred to as the “Seller” represented by General
manager Mr.Wei Xin Dong, acting on basis of a Charter, on
the other part, named together “Parties”, have concluded the
present Contract on the following:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT
The Seller shall transfer and the Buyer shall accept and pay for
the Steel in coils, hereinafter referred to as the Goods, in
accordance with description, quantities, technical specifications,
weight, prices and delivery dates as per Specifications hereto
being integral parts of the present Contract.

The End User of the Goods is SRL “STROMACOM”.
The Goods are following to the territory of Moldova, following
though the territory of Ukraine.

2. PRICE AND TOTAL VALUE OF THE CONTRACT

2.1. The prices for the Goods under this Contract are indicated in
the specifications.
All prices include cost of the Goods, packing and materials
needed for this, marking, transportation cost, paper, certificates,
as well as taxes, duties and levies paid by the Seller, related to
implementation of the present Contract.

2.2. Total amount of the Contract consists of amounts of all the
Specifications to this Contract which shall be its integral part.

3. TERMS OF PAYMENT
3.1. Payments under this contract shall be made in US dollars
by the Buyer through a bank transfer on the Seller’s account
as a 100% prepayment by several transfers.

The basis.to proceed with prepayment is the Specification.
Balance payments for the shipped goods to be paid according
Invoices, which are to be signed to each Specification.

3.2. All charges and fees of the Seller’s bank and
correspondence bank connected to the fulfillment of payment
under the present Contract shall be borne by the Seller. All
charges and commission fees of the Buyer’s Bank shall be
borne by the Buyer.

4, DELIVERY TERMS
4.1. Delivery terms under the present Contract shall be FOB
Qingdao and correspond to terms and rules of Incoterms-2020.

4.2. Delivery terms: the goods are to be supplied within 120
days after first prepayment is done.

4.3. The Goods are delivered by batches. A batch of the Goods
is actual quantity of shipped Goods that is indicated in Packing
list and Invoice.

5. SHIPPING NOTIFICATION, DOCUMENTS



5.1. He noznnee 2 (aBYX) paGoumx Jmeii mocne MOy 4eHHSA
MONMHO OTNAaTHl 3a Kawaylo MapTHIO Tosapa, [Tlponasen
nanpaenser [lokynaremo 3kcnpecc - noyToil creayruHe
JOKYMEHTHI:

A. KommepyeckHit cHET Ha 100% CTOMMOCTH OTTPYXKEHHOTO
Tosapa;

B. KoHocaMeHT — OpHIHHAIIBI,

C. CeprudMKaT MPOUCXOKACHHS HA UM3 1 anpec IToxynarens;
D. Toapo6Hbiii ynakoBoUHbli JMCT - OpMIHHAT;

E. CeprudukaT 3aBOACKHX wcnbitanuii wm  Ceprudukar
MHCTIeKUMH TPOM3BOJIATENS WM WHOH Ceprudukar KauecTa
TPOM3BOMHTENA;

F. Komus 3KCTOpTHOM Aekiapaluy Ha Tosap.

TlepeyeHb NpenOCTABNACMBIX TTponaBLOM AOKYMEHTOB MOMKET
GBITH PACUIMPEH 110 3aMPOCY TAMOXKEHHBIX OpraHoB.

OTnpaBKa I0KYMEHTOB NPOU3BOIUTCA 1O creylomeMy aapecy:
SRL “STROMACOM"

3100, Pecrybnuka Monzosa , T. Bensup! yi. lTedan yen
Mape, 170

Ipomasen 0fs3yerca NeEpea odpopmieHHEM  OTTPY304HBIX
HDOKYMEHTOB  TIOJTYUHThb NOATBEpKAEHHE  OTTPY304HBIX
pexsusutoB y TTokymarens.

5.2. B cnyuae, ecnu [Iponasen CBOEBPEMEHHO HE MPEAOCTABHT
Tloxynareno MNpeAycMOTPEHHBIE pacToAwuM KOHTPAKTOM
JOKYMEHTBI, B TOM 4uCIe HeoOXoauMEIe JUIA TaMOXEHHOTOo
opopmneHus ~ ToBapa,  BiIOHad cepTHdHKaTEl  HA
nocTaBngeMplit Toeap, [lpojaBell BO3MECTHT [Mokynatemo
[OHecEHHEle WM B JTOit CBA3M 3aTparThl, HauHCIIeHHBIE
TAMOJKEHHBIMH W/WIH HWHBIMH FOCYAapCTBEHHLIMH opraHamH,
BKIIOYAA CKIAZCKME PAacXofibl, a TaKke YIIaTHT TMokymnaTento
wrpad B pasMepe, yKa3aHHOM B II. 12.1.

6. KAYECTBO U TAPAHTHH

6.1. Kauectso ToBapa, ero ynakoBka M MapkHWpOBKa JOJIAKHBI
COOTBETCTBOBAThb TEXHHYECKHM YCIIOBUAM 3aBoJia-
narotosutens. Kagecrso ToBapa NOMKHO OBITh TIOATBEPKACHO
CeptudrkaToM 3aBOACKHX ucnbitannit Wi CeprudrkaToM
WHCMEKLMH 3aBOJa-H3rOTOBUTENA.
6.2. Tlpomameu TrapaHTHPYeT TMokynaremo, uto Tosap,
[OCTAaBNSEMBIf B paMKax HACTOAMICrO Kowutpakra, Oyner
W3rOTOBJIGH B TMOJHOM COOTBETCTBHH C TTpHNOXKEHHAMH HITH
crnetrdukaumsMu k KoHTpakTy.
6.3. Cpok rapaHTHH COCTaB/IAET HE MEHEE 6 MecsuUeB OT JaThl
MOCTYTIIEHHA Ha TAMOKEHHY0 TEPPUTOPHIO VKpauHBl.
6.4. B TedeHWe CpOKa TrapaHTHH IMponasew 3a CBOH cueT
samenuT Topap, KOTOpbIi  OKasancd nedeKTHEIM B
cornacosanHeie CTOpOHaMHM CpOKH. Takas 3ameHa Oyzer
NPOM3BOIMTHECA Ha YCIOBHAX CIF (Cost, Insurance and Freight)
r. Onecca, YKpanHa (MHKOTEPMC 20 10).
Tlpopaeel, OMNa4YnuBacT wwunu Bsosmemaer Ilokymarenio Bce
pacxoiel, CBA3aHHBIE C saMeHOi (BKIIOYas TPaHCMOPTHEIE,
TaMOKEHHble,  pacxXofbl,  CBiA3aHHBE  C norpy304Ho-
pasrpy304HBIMH  paboTamHu, TPaHCMOPTHPOBKOH 10 MecTd
JHCIIONB30BaHHs 3aMeHsemoro Tosapa).
6.5. TapanThs HE PacnpoCTPaHACTCA Ha Topap, NOBPEKAEHHBIH
BCNE[CTBHE €CTECTBEHHOro H3HOCa, HernpaBuJIbHOr0
NpUMEHEHHA I Heg06poCcoBECTHOrO  OOCITY KUBAHHA,
JeiicTBIA TPETHUX JIHLL

: 7. VIIAKOBKA 1 MAPKHPOBKA
7.1. ToBap OTTpy»aeTcs B YMaKOBKE, npenoxpanstouei ero ot
BCAKOrO pofia CITy4aiHbIX TOBPEXACHHH NPH TPAHCTIOPTHPOBKE
1 obecrieyuBatoNIel coxpaHHocTs ToBapa.
7.2. Kaskoe yrnakoBOYHOE MECTQ IOILEHO ¥

IMPOIABELL
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5.1. Not later than 2 (two) working days after receiving
balance payment for each batch the Seller shall send to the
Buyer by express mail the following documents:

A. Commercial Invoice for 100% of shipped Goods cost;

B. Bill of Lading - originals;

C. Certificate of Origin issued on the name of the Buyer;

D. Detailed Packing List - original;

E. Mill Test Certificate or Inspection Certificate of the
Producer or other manufacturer’s quality certificate;

F. Export declaration copy for the Goods.

The list of documentation that has to be submitted by the
Seller can be increased upon request of Customs authorities.
The documentation should be sent to the following address:

SRL “STROMACOM"
3100 Moldova, Belti, Stefan cel Mare Str., 170

Before issuing of shipping documents the Seller is obliged to
obtain Buyer's confirmation regarding shipping address.

5.2. Unless the Seller shall not provide to the Buyer in time all
documentation required under the present Contract, including
required for customs clearance of the Goods, including
certificates for the Goods supplied, the Seller shall reimburse
the Buyer’s costs charged by Customs or other state
authorities thereof including storage costs and also shall pay
penalty to the Buyer at the amount stipulated in paragraph
12.1.

6. QUALITY AND WARRANTY
6.1. Quality of Goods delivered by this Contract shall be in full
conformity to the specifications of the manufacturer and shall be
confirmed by a Mill Test Certificate or Inspection Certificate
of the Manufacturer.

6.2. The Seller warrants that all Goods supplied under this
Contract will be manufactured in strict accordance Wwith
Specifications hereto.

6.3. The period of guarantee for the Goods is to be not less than 6
months from delivery date to Ukraine’s territory.

6.4. Within the period of warranty the Seller shall replace Goods
which prove defective at its own expense within the period of
time mutually agreed by the Parties. Such replacements shall be
on condition CIF (Cost, Insurance and Freight) Odessa, Ukraine
(INCOTERMS 2010).

The Seller shall reimburse or/and bear all expenses relevant
to replacement of the Goods (including transportation,
customs clearance, expenses connected with loading-unloading,
shipment to the site of utilization of the substituted Goods.

6.5. This warranty does not cover Goods damaged by normal
wear and tear, misuse, mishandling, acts of third persons.

7. PACKAGING AND MARKING

7.1. The Goods will be shipped in proper packing, which must
ensure Goods intactness from any accidental damage within
transportation and securing its preservation.

7.2. Each packing place shall include the following markings
on the labels with yellow color:
CONTRACT N°, NET WEIGHT
(KG),SELLER.

(KG), GROSS WEIGHT



ITpoaaseu aomkeH BBIMHCATH MOAPOGHDIN YITAKOBOYHBIH THCT,
KOTOPEIH JO/KEH CONEpPXKaTh CBEJEHHS O crocobe YNaKoBKH,
Ha3BaHWE KaXKJOH YMaKOBaHHOM TNO3WLHH, KOJNMYECTBO, THI,
Bec OpyTTO M Bec HetTo, Homep KonTpakra.
8. IPHEMKA

ITpuemka ToBapa Mo KOJNMYECTBY OCYIIECTBIAETCA COTMIACHO
YMaKOBOYHOMY JIUCTY. [IpHEMKa MO KauecTBY OCYIIECTBIISETCH
COTMIAcHO cepTU(UKATY Ka4uecTBa MPOU3BOIUTES.

9. DOPC-MAXOP

9.1. CTopoHb! 0CBOGOKIAKOTCA OT OTBETCTBEHHOCTH 32 TIONHOE
W 4acTHYHOE HEHCMONHEHHE 00A3aTeNbCTB MO HACTOALIEMY
KoHTpakTy, eciu OHM SBHIIMCE CIIEZICTBHEM 0GCTOATENLCTE BHE
KOHTponA  CTOPOHBI, TaKMX KaK HABOAHEHHE, TMOXap,
3CMJIETPACEHHE W ApYrue ABNEHHA MPHPOILI, BOWHA MITH
BOEHHBIE [CHCTBHA, a TaKKe BBENEHHE TIPaBHTEBCTBEHHBIMH
OpraHamMH Ype3BLIYANHOrO MONOKeHHUs, Onokanbl, orpaHHYeHHi
Ha 3KCMOPTHO-UMITOPTHBIE OMEpaluMH, BO3HUKIUHX MoOCie
3akmoyeHHs KoHTpakTa M BIAMAIOWMX Ha  BHIMONHEHHe
Kontpakra.

Cropona, WA KOTOpo#  co3janack  HEBO3MOMKHOCTB
WCTIONIHEHHA 00A3aTeNIbCTB, HEMEWIEHHO MHCEMEHHO H3BECTHT
ApYrylo CTOPOHY O HACTYIJICHWM, TNpEIrnoiaracMoM CpoKe
IeHCTBHA W NpEKpalleHHA BBIIEYKA3aHHBIX 00CTOATENBCTE, a
TaKKe B TeueHHe 3 (TpeX) KaneHIApHBIX JAHEH NpeaCTaBUT
JOKYMEHTbI, MOATBEPXKOAIOIIHE HACTYTUIEHHE O6CTOATENBCTB

HenpeolonuMoR  cunbl.  Hamiexammm — gokasaTenscTBOM
HAIHYUA  OOCTOATENBLCTB  HEMPEONONMMOM CHABI  ABNSETCA
CBHAETENLCTBO  TOproBO-NPOMBILLICHHON —MamaTel  CTpaHbl

Mpomasua wm Tlokymatens. B ciywae Henpenctasnenus
YKa3aHHBIX IOKYMEHTOB B CpoK, CTOpOHa He MOKET CChLIaThCs
Ha Takue oOcCToATeNbCTBA KaK  OCBOOOKIAOIME  OT
OTBETCTBEHHOCTH.
Cpok HcnionHeHus o06s3aTeNbCTR MO AaHHoMy KoHTpakTy
CropoHoif, 114  KOTOpOW  BOSHHKIM  BBIUIEYKA3aHHBIE
OOCTOATENBCTBA, MEPEHOCHTCA HA BPEMA, B TEHEHHE KOTOPOro
GynyT nelicTBOBaTh NaHHbIE 0GCTOATENLCTRA,
9.2. Ecin yKasanHble 0GCTOATENbCTBA GyIyT NMpOLONKATHCA
Oonee 3 (Tpex) mecaueB, To Kakuas CTOpoHa GymeT HMeTb
NpaBo OTKa3aThCA OT AAbHEHLIEro HCMONHEHHS 0043aTeNLCTB
no KoHTpakTy, 1 B 3TOM Cilyyae HU OIHA M3 CTOPOH He Oyner
HMETb MpaB0 Ha BO3MELUEHHE APYroi CTOPOHON BO3MOMKHBIX
yObITKOB.

10. NPETEH3HHU
10.1. Tloxynarens  3asBnser  [lpomaBuy npeTeH3Hio 1O
KayecTBy ToBapa B TeueHHe HeHCTBMA rapaHTHHHOro CpoKa,
TpETCH3UA TOMNIEAKHT PACCMOTPEHHIO HE3aBHCHMO OT CpoKa
nonyyeHus mpeteHsun Ilpomasuom, ecii OHa oTmpaBieHa B
NEepHOA rapaHTHHHOrO cpoKa.
10.2. TTpeTeH3us MHHHMANBHO JOMKHA COMEPHKATh:
-HaumeHoBaHHe Toapa, B cooTeeTcTBHM ¢ KoHTpakTOM;
-ApYrHe  JaHHbIC, MO3BOJAIOLUME ONPENCNHTh, N0  KaKOMY
umenHo ToBapy 3asenena nperensus. Hanpumep, ykasanus na
TPAHCIIOPTHBIE MJTH IPYTrHe PeKBH3UTEI M T.J1.;

-CYWIECTBO  MPETEH3UH (HECOOTBETCTBYIOUIEE KONMYECTBO,
JIe)eKTHI U T.1.);
-JleTanbHEIe TpeboBaHua IMokynarens (momocTapka,

ycTpaHeHHe 1edeKkToB W T.1.).
10.3.  Jlarofi npexbsBlieHHs TIPETEH3WH CUMTAeTCH naTa
HampaeieHks  (GakCHMHIBHOTO  coobmeHns, WIH  faTa
EpPYYCHHA 3ajBJICHHA O npeTeH3uH ofHoi CTopoHOH Apyroii
CropoHe, B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, 4TO HACTYMHT paHblue.
[Tomyyenue nperensun TIpomaeen 0043aH __TIOATBEPANTEL B
TeyeHue 2 (1ByX) paGounx JHel paxouMHNEHEINT€00
B ciyuae, ecnu TMpomasen ,/ués-fonmeepiifs, i

mydae, ecmn INponaselt ; ge-toxraepinify,
MPETEH3UH, 1aTOH NpeabABIe n‘a{,ﬂpﬂenaun oyn
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The Seller shall issue a detailed packing list, which shall
contain details of the method of packing, description of each
packed item, quantity, type, gross weight, net weight, and
Contract number.
8. ACCEPTANCE

Quantity acceptance of the Goods shall be done in accordance
with the packing list. Quality acceptance will be done
according to manufacturer’s quality certificate.

9. FORCE MAJEURE
9.1. None of the Parties is responsible for full or partial non-
fulfilment of any its obligation as per present contract if such
a non-fulfilment is a consequence of such circumstances out
of the control of the Party as flood, fire, earth-quake and other
natural calamities as well as war or war actions, and also
introduction of the national emergency, blockade, limitations
on export/import operation arisen after signing the contract
and influencing on the contract fulfilment.

The Party unable to fulfil its obligations shall immediately
inform the other party in written form of the start, expected
time of remaining in force and cessation of the said
circumstances and within 3 (three) calendar days send the
proper documents of the force-majeure circumstances. A
proper argument of the force-majeure circumstances is the
evidence of the trade and commercial chamber of either the
Seller’s or the Buyer’s country,

If the Party fails to send the pointed documents in due time,
the Party shall not allege such circumstances as exemption
from liability.

If such circumstances directly influenced the fulfilment of
obligations in time provided for by the contract, then their
fulfilment time shall be correspondingly extended by the time
when such circumstances remain in force.

9.2. If these force-majeure circumstances last more than 3
(three) months, each of the Parties has the right to refuse of
further fulfilment of Contract responsibility; in this case
neither Party shall have the right for damages by the
counterpart.

10. CLAIMS
10.1. The Buyer shall submit his claim on quality of the Goods
to the Seller within the validity of the guarantee period. The
claim is subject to consideration irrespective of the period of
receiving the claim by the Seller, if it was issued within the
warranty period.
10.2. The claim shall contain the following minimum
information:;
-description of the Goods according to the Contract;
-other data enabling to determine the Goods under claim. For
instance, references to shipment or other details etc.;
-the essence of the claim (inappropriate quantity, defects etc.);
-detailed requirements of the Buyer (additional delivery,
elimination of defects etc.).

10.3. The date of the claim submission shall be considered the
date of fax sending, or the date of delivery of claim application
by one Party to the other Party, depending on what takes place
earlier. The Seller shall acknowledge the receipt of the claim
within 2 (two) working days by fax. In case the Seller fails to
acknowledge the receipt of the claim, the date of claim
submission shall be considered the date when the Buyer sends
his claim.



Aata HanpasneHus npetensuu [Tokynarenem,

10.4. Tlpopasen o6azan PAcCMOTPETE MPETEH3WI0 W 3aABMTH
ITokynaremo o ee npuHATH UK oTKaze OT ee YJOBJIETBOPEHHSA
Ge3 mpomewtenns, we mosmmee 20 (MBanuaTh) KanennapHeIx
AHEH C MOMEHTA €€ TIOJlyYeHHS.

10.5. Ecnu B nperensuu OTCYTCTBYIOT Kakue-1u60 naHHEle,
Iponasen o6s3an B Tewenne 10 (mecsTH) kameHmapHbIX gHeit
M3BeCTHTE [lokynaTens o Tom, KakuMu TaHHEMH HeoOxoaumo
HOTONHUTE npeTensuo. B ciywae HEHCTONHEHUA
Iponaeuom 3toii 00A3aHHOCTH, OH He BIIpaBe CCHUIATHCH Ha
TO, YTO MpeTeH3uA Obia He MonHasg.

11. APBUTPAXK
Bcee cniopei u pasHornacus, cessaumsie ¢ unu BBITEKAIOILHE U3
HacTosAwlero Konrpakra, BKJIIOYas BOMPOCHI ero
CYIECTBOBAHHA, NEHCTBHTENILHOCTH MITH pacTopxeHnus, Gyayt
NEpeAaBaTeCd  Ha  OKOHYATENbHOE paccMoTpeHHe B
MexnyHaponnerii Kommepueckuii Apbutpaxueiii  Cyn
(MKAC) npu ToproBo-npoMeinenHoli nanare Monpossr (r.
KuuliHeB) B cooTBeTcTBHMM ¢ ero Pernamentom
MaTepHaNnbHBIM  TpaBoM  Monnoeel.  MecTo TIpOBeIEeHUA
ClywmaHuii - r. Kumunes. 3wk Apbutpaxa 6yzer pyccknuit.

12. CAHKIIUH
12.1. B cayvae ecnu Mponaseu He ocymectsur MOCTaBKY
Tosapa B cpokn, MpEAyCMOTpeHHbIe HacTosmuM KoHTpakToM,
Iokynatens BnpaBe B3bickaTh ITponasua Heycroiiky s
pasmepe 0.33% oT cToMMoOcTH He TIOCTaBJIEHHOTO B CpOK
Torapa 3a kaknmerii mens npocpoyku. Omnnara ykasaHHoii
HEYCTONKH He oCBOOONKmaeT Ilpopasua ot ero o6szarenscrs
Mo  mnocrake Tosapa. VYOEITKM B3BICKMBaOTCH cBepx
HEYCTOMHKH.
12.2. B cnyuae ecmn [Tokynarens we OCYIIECTBHT OMuaTy
TapTHH TocTasieHHoro ToBapa B cpokw, NpexyCMOTPEHHEIE
Hactoawmnm  Koutpaktom, [Tpoaasen BpaBe B3BICKATh C
Moxynarens weycroiiky s pasmepe 0.33% oT croumocTH He
OMTaYeHHOH MApTHH MOCTABJIEHHOIO Tosapa 3a kaxpii neus
3amepxku.  Onnara ykasaHHOI HEYCTOHKH He ocBoGokmaer
[Toxynatens ot ero o6s3arenscts no omnate Toeapa.
12.3. TIpu nocraeke HekauecTBennoro wmm HEKOMIJIEKTHOTO
ToBapa Ipoaasen o6s3an npoussecrn 3aMEeHy Takoro ToBapa B
YCTaHAaBIIHBAaEMBIH 1O  coryameHuro Cropon cpok, wu
BO3MecTHTL [Tokymaremo nosecenupie Pacxoibl, CBA3aHHLIE C
NMOCTaBKOH HEKAYECTBEHHOTO HITH HEKOMILIEKTHOTO TOBapa.
llpu  nesamene  TIpomasuom HEKAYECTBEHHOTrO0 MM
HEKOMIUIEKTHOTO TOBapa B COrJAacOBAaHHBI cpok, Ilponasey
ymnauusaet Tlokynaremo wrpad B pasmepe 8% OT cyMMBI
HE3aMECHEHHOTO HJIH HECBOEBPEMEHHO 3aMEHEHHOro TOBapa.
12.4. Cymma wHeycroiiku w/unu wrtpada nepeuncnsercs s
- TEEHHE OJTHOTO Mecsa ¢ NaThl MOMYYeHHS OT Jpyroii cTopoHE!
CHETA M0 OMJiaTe CaHKLHii.
12.5. Cymma Heycroiku He Moxer ObITh CHMkeHAa WM
YBEJIHYCHA MO pelleHHIo apOuTpaxa.
12.6. Hu omma u3 CTopoH He Hecer OTBETCTBEHHOCTH 3a No6oii
KOCBEHHBIIT ymepd moboro Braa umm XapakTepa (BKITI0Yas, Ho,
HC OrpaHHYHBAiCh, YNYWIEHHYIO BBIFOMY), BO3HMKAIOWIMH B
CBA3M ¢ ucnonHennem KonTpakra unm otHocsmuiics k HEMY.

13. IPYTHE YCJIOBUA
13.1. JtoBele ucnpasnenns u gononHeHus k Kourpakry 6yayr
AEHCTBHTENLHEI TONBKO B noAMHcaHus
YTONHOMOYEHHEIMH TTPeICTABHTEIAM
AONOTHUTENBHBIX COrNAlIEHHIT K H
13.2. Bea mepennicka u pesyis
MECTO JI0 MOANMHMCAHHA JaH

10.4. The Seller shall consider the claim and notify the Buyer
about the acceptance or rejection of its satisfaction without
any delay, but not later than 20 (twenty) calendar days from
the moment of its receipt.

10.5. If the claim does not contain some data, the Seller shall
notify the Buyer within 10 (ten) calendar days which data
should be added to the claim. In case of non-execution of this
obligation by the Seller, he has no right to refer to the fact that
the claim has been incomplete.

11. ARBITRATION

Any dispute arising out of or in connection with this contract,
including any question regarding its existence, validity or
termination, shall be referred to and finally resolved by the
International Commercial Arbitration Court at the Chamber of
Commerce and Industry of Moldova (Chisinau) in accordance
with its Rules and substantial law of Moldova,

The place of arbitration shall be Chisinau. The language of
arbitration shall be Russian,

12. PANALTIES

12.1. In case the Seller fails to supply the Goods within the
time stipulated by this Contract, the Buyer has the right to
recover from the Seller a penalty at the amount of 0.33% of
the cost of the non-supplied Goods per day of delay. Payment
of the above said penalty does not free the Seller from its
obligations on Goods’ delivery undertaken. The damages shall
be exacted above the penalty.

12.2. In case the Buyer fails to effect payment for the Goods
delivered batch within the time stipulated by this Contract, the
Seller has the right to recover from the Buyer a penalty in the
amount of 0.33% of the cost of the non-paid Goods delivered
batch per day of delay. Payment of the above said penalty
does not free the Buyer from its obligations on Goods’
payment undertaken hereunder,

12.3. If the Goods delivered are defective, failed or
incomplete, the Seller is obliged to replace these Goods within
a period agreed by the Parties, and reimburse the Seller’s
expenses related to the delivery of defective, failed or
incomplete Goods.

If the Seller does not replace defective, failed or incomplete
Goods in agreed period of time, the Seller shall pay fee to the
Buyer in the amount of 8% of the defective, failed or
incomplete Goods value.

12.4. Each Party shall transfer the penalty and/or forfeit within
one month from receipt of the other Party’s Invoice for
penalty.

12.5. The penalty amount shall not be subject to increase or
reduction by arbitration decision.

12.6. Neither party shall be liable for any indirect,
consequential damages of any type or character (including, but
not limited'to, loss of profit) arising from or related in any way
to the Contract.

13. OTHER CONDITIONS
12.1. Any amendments and/or supplements to the Contract shall
be valid only if they are made in writing and signed by the duly
authorised representatives of both Parties as supplementary
agreements to this Contract.
13.2. All correspondence and negotiations that have taken place
prior to the signing of the Contract shall be considered null and



HeNeHCTBUTENLHBIMA NOCTIE €10 NOANUCAHHUS,

13.3. Hu oxgna u3 CTopoH He MMeeT mpasa nepeaats Npapa
obs3arenseTBa no manHoMy Kowrtpakty tperbelf cropone 6e3
coriacus Ha TO pyroit CTOPOHH!.

13.4. Hacrosmuii KouTpakr uMeer [Ba ABYA3LIYHBLIX
OpUTrHHaNa Ha pycckoM M aHmifckom a3sikax. B ciayuae
pasHouteHuif pycckulf TexCT HMEET NpeUMY LIECTBO.

13.5 Hacrosmmuif Kourpakr BcTynaer B cHIy ¢ MOMEHTa
MOANKCAHHSA YIIOMHOMOYCHHLIMH NpeacTaBuTeNsMH CTOpOH H
nmeftereyer no 31/12/2021 BxmOMMTENBHO, 4 B YACTH
B3aMMOpAcHeToB . - [0 MNoJHoro wucnoiHenus CropoHaMu
o6s3arenscts no Konrpaxry.

13.6. Ilponasen u Ilokynareis cOIaAIOTCS PACCMATPHBATH
Bclo  HHbopMauMIO N0  HactosmeMy KOHTpakTy  Kak
KOH(QHICHIHANLHYIO, U HH oaua H3 CTOPOH HE MOXET
nepefaBaTh Kakylo-IHO0 HHGopManMio Mo  HAacTOSWEMY
Kourtpakty Tperthelf cropoHe Oe3 NMCLMEHHOro cornacus
npyroit CtopoHst.

void.

13.3. Neither of the Parties will be entitled to transfer its rights
and obligations under the Contract to any third party without
written consent from the other party.

13.4. The present Contract is signed in two bilingual originals,
having one Russian and one English version. In case of
discrepancies Russian text has privilege.

13.5. The present Contract shall come into force after its signing
by authorized representatives of the Parties and valid until
31/12/2021 including, regarding payments — until the final
fulfillment of obligations under the Contract by both Parties.
13.6. The Seller and the Buyer agree to use their respective
best efforts to keep all matters concerning the present Contract
confidential, and neither Party herein without consent of its
counterpart shall report any information regarding the present
Contract to a third party.

14. LEGAL ADDRESSES AND SIGNATURES OF THE PARTIES / FOPHAUYECKHE AIPECA M IMOATIHCH CTOPOH

Ilpopasen: SHANDONG IRON&STEEL GROUP
JIANGSU TRADING CO., LTD

Anpec [Iponasua: Annan Industry Zone,
Dongtai(Anfeng),China

Cuer [Tponasua: 8112514011400499439

Bank [1ponasua: China CITIC Bank, Jinan Branch

Anpec Ganka: NO.150 LUOYUAN STREET, JINAN P.R.
CHINA.

SWIFT: CIBKCNBJ250

Menemxep Mr.Wei Xin Dong

Seller: SHANDONG IRON&STEEL GROUP JIANGSU
TRADING CO.,LTD

Address: Annan Industry Zone, Dongtai(Anfeng),China
Seller's account: 8112514011400499439

Seller's bank name: China CITIC Bank, Jinan Branch
Bank address: NO.150 LUOYUAN STREET, JINAN P.R.
CHINA.

SWIFT: CIBKCNBJ250

General manager Mr.Wei Xin Dong

NMOKYIIATEJIb: SRL “STROMACOM"

3100, Pecriy6nuka Monaosa, r. beasipt yu. llredan uen
Mape, 170 P/c MD07V1000222400101100425USD

B our. Ne 1AKB «Bukropusbank»

xoz 6anka: VICB MD 2X740

d/x 1003602001580

HAC 1201373

BUYER: SRL “STROMACOM"

3100 Moldova, Belti, Stefan cel Mare Str., 170
Account: MD07VI1000222400101100425USD
at division. Ne 1AKB BCA Victoriabank

xon Ganxa: VICB MD 2X740

¢/x 1003602001580

HAC 1201373

s Director /Tonchuk V.S./
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